
SCOPE RING BASES - TALLEY REMINGTON 700 SCOPE BASE, BLACK

Recoil Shoulder Bases That Make Sure Your Scope Stays Put

Features Talley s proven, machined saddle design with double recoil shoulders to
completely immobilize the rings under heavy recoil. Bases accept both Fixed and
QD Talley rings.

Attributes

Name: TALLEY REMINGTON 700 SCOPE BASE, BLACK
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 874026701
Mfr. No.: 252700
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Remington
Material: Steel
Model: 40-X,700,721,722,725
Model Number: Standard
Number of Bases: 2-Piece
Style: Talley Bases
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 876430005164

Item details

Made in USA
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SCOPE RING BASES TALLEY REMINGTON 700
SCOPE BASE Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für die SCOPE RING BASES TALLEY REMINGTON 700 SCOPE BASE entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es eine sichere Montageslösung für
dein Zielfernrohr bietet. Um deine Sicherheit und die optimale Leistung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte
diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und verwandten Zubehör um.
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers installiert und verwendet wird.
Überprüfe regelmäßig die Sattelbasen auf Abnutzung und ersetze sie, wenn sie beschädigt sind.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform, um über die Produktsicherheit
informiert zu bleiben.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Sattelbasen installierst oder anpasst.
Überschreite nicht die empfohlenen Gewichtsbeschränkungen für Zielfernrohre und Zubehör, die auf diesen
Basen montiert sind.
Vermeide die Verwendung der Sattelbasen bei extremen Wetterbedingungen, die ihre Integrität
beeinträchtigen könnten.
Verwende nur Talley Fixed oder QD Ringe mit diesen Basen, um eine ordnungsgemäße Passform und
Sicherheit zu gewährleisten.
Sei vorsichtig mit Rückstoß, wenn du hochkalibrige Feuerwaffen verwendest, da übermäßiger Rückstoß die
Stabilität des Zielfernrohrs beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Drehmomentschlüssels und geeigneter
Schraubendreher.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.

Installation

Entferne alle vorhandenen ZielfernrohrRinge von deiner Feuerwaffe.
Richte die Talley Sattelbasen mit den Montageschrauben auf dem Empfänger deiner Remington 700
oder einem kompatiblen Modell aus.
Sichere die Basen mit den bereitgestellten Schrauben und stelle sicher, dass sie gemäß den
Drehmomentvorgaben des Herstellers festgezogen sind.
Befestige die Talley Fixed oder QD Ringe an den installierten Basen, indem du die Anweisungen des
Ringherstellers befolgst.

Verwendung

Überprüfe nach der Installation, ob das Zielfernrohr sicher montiert ist und die Ringe richtig
festgezogen sind.
Überprüfe regelmäßig das Zielfernrohr und die Basen auf Anzeichen von Bewegung oder Abnutzung
während der Nutzung.
Wenn du deine Feuerwaffe transportierst, stelle sicher, dass das Zielfernrohr geschützt und gesichert
ist, um Schäden zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metallprodukte.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll. Kontaktiere stattdessen lokale Recyclinganlagen für
geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich der SCOPE RING BASES TALLEY REMINGTON 700 SCOPE BASE,
siehe bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung angegeben sind, oder besuche die
Website des Herstellers.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du sicherstellen, dass dein Erlebnis mit den SCOPE RING
BASES TALLEY REMINGTON 700 SCOPE BASE sicher und angenehm ist. Danke für deine Aufmerksamkeit
bezüglich dieser wichtigen Sicherheitsrichtlinien.
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SCOPE RING BASES TALLEY REMINGTON 700
SCOPE BASE Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SCOPE RING BASES TALLEY REMINGTON 700 SCOPE BASE. This product is
designed to enhance your shooting experience by providing a secure mounting solution for your scope. To ensure
your safety and the optimal performance of this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related accessories with care and respect.
Ensure the product is installed and used according to the manufacturer's instructions.
Regularly inspect the scope bases for wear and tear, and replace them if damaged.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the scope bases.
Do not exceed the recommended weight limits for scopes and accessories mounted on these bases.
Avoid using the scope bases in extreme weather conditions that could compromise their integrity.
Use only Talley Fixed or QD rings with these bases to ensure proper fit and safety.
Be cautious of recoil when using highcaliber firearms, as excessive recoil may affect the stability of the scope.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation

Remove any existing scope rings from your firearm.
Align the Talley scope bases with the mounting holes on the receiver of your Remington 700 or
compatible model.
Secure the bases using the provided screws, ensuring they are tightened to the manufacturer's torque
specifications.
Attach the Talley Fixed or QD rings to the installed bases, following the ring manufacturer's instructions.

Usage

After installation, check that the scope is securely mounted and that the rings are tightened properly.
Regularly inspect the scope and bases for any signs of movement or wear during use.
When transporting your firearm, ensure the scope is protected and secured to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal products.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, contact local recycling facilities for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the SCOPE RING BASES TALLEY REMINGTON 700 SCOPE BASE, please
refer to the manufacturer's contact information provided on the product packaging or visit the manufacturer's website.



By following these safety instructions, you can ensure that your experience with the SCOPE RING BASES TALLEY
REMINGTON 700 SCOPE BASE is safe and enjoyable. Thank you for your attention to these important safety
guidelines.
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Instrucciones de Seguridad para la BASE DE
ANILLOS DE SCOPES TALLEY REMINGTON 700

Introducción
Gracias por elegir la BASE DE ANILLOS DE SCOPES TALLEY REMINGTON 700. Este producto está diseñado
para mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar una solución de montaje segura para tu mira. Para garantizar tu
seguridad y el rendimiento óptimo de este producto, por favor, lee y sigue estas instrucciones de seguridad
cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios relacionados con cuidado y respeto.
Asegúrate de que el producto esté instalado y utilizado de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona regularmente las bases de la mira para detectar desgaste y reemplázalas si están dañadas.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.
Consulta las actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE para mantenerte informado sobre
la seguridad del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que tu arma esté descargada antes de instalar o ajustar las bases de la mira.
No excedas los límites de peso recomendados para las miras y accesorios montados en estas bases.
Evita usar las bases de la mira en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su integridad.
Usa únicamente anillas Talley fijas o QD con estas bases para garantizar un ajuste y seguridad adecuados.
Ten cuidado con el retroceso al usar armas de fuego de gran calibre, ya que el retroceso excesivo puede
afectar la estabilidad de la mira.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave de torque y destornilladores
apropiados.
Asegúrate de que tu arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Instalación

Retira cualquier anilla de mira existente de tu arma.
Alinea las bases de Talley con los orificios de montaje en el receptor de tu Remington 700 o modelo
compatible.
Asegura las bases utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de que estén apretados según
las especificaciones de torque del fabricante.
Adjunta las anillas Talley fijas o QD a las bases instaladas, siguiendo las instrucciones del fabricante
de las anillas.

Uso

Después de la instalación, verifica que la mira esté montada de forma segura y que las anillas estén
apretadas correctamente.
Inspecciona regularmente la mira y las bases para detectar cualquier signo de movimiento o desgaste
durante el uso.
Al transportar tu arma, asegúrate de que la mira esté protegida y asegurada para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para productos metálicos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. En su lugar, contacta a las instalaciones de reciclaje
locales para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con la BASE DE ANILLOS DE SCOPES TALLEY REMINGTON 700,
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque del producto o visita el sitio web del
fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurarte de que tu experiencia con la BASE DE ANILLOS DE
SCOPES TALLEY REMINGTON 700 sea segura y placentera. Gracias por tu atención a estas importantes pautas
de seguridad.
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Instructions de sécurité pour les EMBASES TALLEY
REMINGTON 700 SCOPE BASE

Introduction
Merci d'avoir choisi les EMBASES TALLEY REMINGTON 700 SCOPE BASE. Ce produit est conçu pour améliorer
votre expérience de tir en fournissant une solution de montage sécurisée pour votre lunette. Pour garantir votre
sécurité et le bon fonctionnement de ce produit, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Lignes directrices générales de sécurité
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires associés avec soin et respect.
Assurezvous que le produit est installé et utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Inspectez régulièrement les bases de lunette pour détecter l'usure et remplacezles si elles sont
endommagées.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Consultez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour rester informé sur la sécurité
des produits.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que votre arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster les bases de lunette.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour les lunettes et les accessoires montés sur ces
bases.
Évitez d'utiliser les bases de lunette dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient
compromettre leur intégrité.
N'utilisez que des anneaux fixes ou QD Talley avec ces bases pour garantir un ajustement approprié et la
sécurité.
Soyez prudent avec le recul lorsque vous utilisez des armes à feu de gros calibres, car un recul excessif peut
affecter la stabilité de la lunette.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique et des tournevis
appropriés.
Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation

Retirez tous les anneaux de lunette existants de votre arme à feu.
Alignez les bases de lunette Talley avec les trous de montage sur le récepteur de votre Remington 700
ou modèle compatible.
Fixez les bases à l'aide des vis fournies, en vous assurant qu'elles sont serrées selon les spécifications
de couple du fabricant.
Fixez les anneaux fixes ou QD Talley aux bases installées, en suivant les instructions du fabricant des
anneaux.

Utilisation

Après l'installation, vérifiez que la lunette est solidement montée et que les anneaux sont correctement
serrés.
Inspectez régulièrement la lunette et les bases pour tout signe de mouvement ou d'usure pendant
l'utilisation.
Lorsque vous transportez votre arme à feu, assurezvous que la lunette est protégée et sécurisée pour
éviter les dommages.



Instructions d'élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales pour les produits métalliques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Contactez plutôt les installations de recyclage
locales pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant les EMBASES TALLEY REMINGTON 700 SCOPE BASE, veuillez
vous référer aux informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou visiter le site Web du
fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez vous assurer que votre expérience avec les EMBASES
TALLEY REMINGTON 700 SCOPE BASE est sûre et agréable. Merci de votre attention à ces importantes lignes
directrices de sécurité.
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELLE BASI PER
ANELLI SCOPE TALLEY REMINGTON 700

Introduzione
Grazie per aver scelto le BASI PER ANELLI SCOPE TALLEY REMINGTON 700. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro fornendo una soluzione di montaggio sicura per il tuo mirino. Per garantire la tua
sicurezza e il miglior funzionamento di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste
istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre armi da fuoco e accessori correlati con cura e rispetto.
Assicurati che il prodotto sia installato e utilizzato secondo le istruzioni del produttore.
Controlla regolarmente le basi per anelli per segni di usura e sostituiscile se danneggiate.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE per rimanere informato sulla
sicurezza del prodotto.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Assicurati che la tua arma sia scarica prima di installare o regolare le basi per anelli.
Non superare i limiti di peso raccomandati per i mirini e gli accessori montati su queste basi.
Evita di utilizzare le basi per anelli in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne
l'integrità.
Usa solo anelli Talley fissi o QD con queste basi per garantire un corretto montaggio e sicurezza.
Fai attenzione al rinculo quando utilizzi armi da fuoco di grosso calibro, poiché un rinculo eccessivo potrebbe
influire sulla stabilità del mirino.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi una chiave dinamometrica e cacciaviti appropriati.
Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione

Rimuovi eventuali anelli per mirino esistenti dalla tua arma.
Allinea le basi per mirino Talley con i fori di montaggio sul ricevitore della tua Remington 700 o modello
compatibile.
Fissa le basi utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate secondo le specifiche di coppia
del produttore.
Attacca gli anelli Talley fissi o QD alle basi installate, seguendo le istruzioni del produttore degli anelli.

Uso

Dopo l'installazione, verifica che il mirino sia montato saldamente e che gli anelli siano serrati
correttamente.
Controlla regolarmente il mirino e le basi per eventuali segni di movimento o usura durante l'uso.
Quando trasporti la tua arma, assicurati che il mirino sia protetto e sicuro per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i prodotti in metallo.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Invece, contatta le strutture locali di riciclaggio per i metodi
di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o supporto riguardo alle BASI PER ANELLI SCOPE TALLEY REMINGTON 700, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione del prodotto o visita il
sito web del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi assicurarti che la tua esperienza con le BASI PER ANELLI SCOPE
TALLEY REMINGTON 700 sia sicura e piacevole. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida di
sicurezza.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DLA BAZ
MONTOWYCH TALLEY REMINGTON 700

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór BAZ MONTOWYCH TALLEY REMINGTON 700. Produkt ten został zaprojektowany w celu
poprawy doświadczeń strzeleckich, oferując bezpieczne rozwiązanie montażowe dla Twojego celownika. Aby
zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz optymalne działanie produktu, prosimy o uważne przeczytanie i
przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodzić się z bronią palną i akcesoriami z odpowiednią ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że produkt jest zainstalowany i używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj bazy montażowe pod kątem zużycia i uszkodzeń, i wymieniaj je, jeśli są uszkodzone.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE, aby być na bieżąco z
kwestiami bezpieczeństwa produktów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub dostosowaniem baz montażowych.
Nie przekraczaj zalecanych limitów wagowych dla celowników i akcesoriów montowanych na tych bazach.
Unikaj używania baz montażowych w skrajnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na ich
integralność.
Używaj tylko pierścieni Talley Fixed lub QD z tymi bazami, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie i
bezpieczeństwo.
Bądź ostrożny przy odrzucie podczas używania broni wysokokalibrowej, ponieważ nadmierny odrzut może
wpłynąć na stabilność celownika.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz dynamometryczny i odpowiednie wkrętaki.
Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja

Usuń wszelkie istniejące pierścienie celownicze z broni.
Wyrównaj bazy montażowe Talley z otworami montażowymi na receiverze Twojego Remingtona 700
lub kompatybilnego modelu.
Zabezpiecz bazy przy użyciu dostarczonych śrub, upewniając się, że są dokręcone zgodnie z
zaleceniami producenta dotyczącymi momentu obrotowego.
Przymocuj pierścienie Talley Fixed lub QD do zamontowanych baz, postępując zgodnie z instrukcjami
producenta pierścieni.

Użytkowanie

Po instalacji sprawdź, czy celownik jest prawidłowo zamontowany, a pierścienie są odpowiednio
dokręcone.
Regularnie sprawdzaj celownik i bazy pod kątem jakichkolwiek oznak ruchu lub zużycia podczas
użytkowania.
Podczas transportu broni upewnij się, że celownik jest chroniony i zabezpieczony, aby zapobiec
uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi produktów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego skontaktuj się z lokalnymi zakładami
recyklingu w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wsparcia dotyczącego BAZ MONTOWYCH TALLEY REMINGTON 700,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi na opakowaniu produktu lub
odwiedzenie strony internetowej producenta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić, że Twoje doświadczenie z BAZAMI MONTOWYMI
TALLEY REMINGTON 700 będzie bezpieczne i przyjemne. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne zasady
bezpieczeństwa.
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SCOPE RING BASES TALLEY REMINGTON 700
SCOPE BASE Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SCOPE RING BASES TALLEY REMINGTON 700 SCOPE BASE tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi tarjoamalla turvallisen kiinnitysratkaisun tähtäimellesi. Varmistaaksesi
turvallisuutesi ja tämän tuotteen optimaalisen suorituskyvyn, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina tuliaseita ja niihin liittyviä tarvikkeita huolellisesti ja kunnioituksella.
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti tähtäimen jalustat kulumisen varalta ja vaihda ne, jos ne ovat vaurioituneet.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta takaisinvetouutiset pysyäksesi ajan tasalla tuoteturvallisuudesta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että tuliaseesi on tyhjennetty ennen tähtäimen jalustojen asentamista tai säätämistä.
Älä ylitä suositeltuja painorajoja tähtäimille ja tarvikkeille, jotka on kiinnitetty näille jalustoille.
Vältä tähtäimen jalustojen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaarantaa niiden eheyden.
Käytä vain Talley Fixed tai QDrenkaita näiden jalustojen kanssa varmistaaksesi oikean istuvuuden ja
turvallisuuden.
Ole varovainen rekyylin kanssa käyttäessäsi suurikaliiperisia tuliaseita, sillä liiallinen rekyyli voi vaikuttaa
tähtäimen vakauteen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien vääntömomenttiavain ja sopivat ruuvimeisselit.
Varmista, että tuliaseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennus

Poista kaikki olemassa olevat tähtäimen renkaat tuliaseestasi.
Kohdista Talleytähtäimen jalustat aseen vastaanottimen kiinnitysreikiin.
Kiinnitä jalustat mukana toimitetuilla ruuveilla varmistaen, että ne on tiukattu valmistajan
vääntömomenttisääntöjen mukaisesti.
Kiinnitä Talley Fixed tai QDrenkaat asennettuihin jalustoihin noudattaen renkaan valmistajan ohjeita.

Käyttö

Asennuksen jälkeen tarkista, että tähtäin on turvallisesti kiinnitetty ja että renkaat ovat tiukasti kiinni.
Tarkista säännöllisesti tähtäin ja jalustat liikkeen tai kulumisen merkkien varalta käytön aikana.
Kuljettaessasi tuliaseesi, varmista, että tähtäin on suojattu ja kiinnitetty vaurioiden estämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallituotteita koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana. Ota sen sijaan yhteyttä paikallisiin kierrätyslaitoksiin
oikeiden hävitysmenetelmien varmistamiseksi.

Lisätietoja Tukea Varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea SCOPE RING BASES TALLEY REMINGTON 700 SCOPE BASE
tuotteen osalta, voit viitata valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu tuotepakkauksessa tai valmistajan
verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa, että kokemuksesi SCOPE RING BASES TALLEY REMINGTON 700
SCOPE BASE tuotteen kanssa on turvallinen ja miellyttävä. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin turvaohjeisiin.
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SCOPE RING BASES TALLEY REMINGTON 700
SCOPE BASE Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt SCOPE RING BASES TALLEY REMINGTON 700 SCOPE BASE. Denna produkt är utformad för
att förbättra din skjutupplevelse genom att erbjuda en säker monteringslösning för din kikarsikte. För att säkerställa
din säkerhet och optimal prestanda för denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och relaterade tillbehör med omsorg och respekt.
Säkerställ att produkten installeras och används enligt tillverkarens instruktioner.
Inspektera regelbundet scopebaserna för slitage och byt ut dem om de är skadade.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.
Kontrollera uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform för att hålla dig informerad om
produktsäkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att ditt skjutvapen är oladdat innan du installerar eller justerar scopebaserna.
Överskrid inte de rekommenderade viktgränserna för kikarsikten och tillbehör som är monterade på dessa
baser.
Undvik att använda scopebaserna under extrema väderförhållanden som kan kompromettera deras integritet.
Använd endast Talley Fixed eller QD ringar med dessa baser för att säkerställa korrekt passform och
säkerhet.
Var försiktig med rekyl när du använder högkalibriga skjutvapen, eftersom överdriven rekyl kan påverka
stabiliteten hos kikarsiktet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en momentnyckel och lämpliga skruvmejslar.
Se till att ditt skjutvapen är oladdat och pekar i en säker riktning.

Installation

Ta bort eventuella befintliga scoperingarna från ditt skjutvapen.
Justera Talley scopebaserna med monteringshålen på mottagaren av din Remington 700 eller
kompatibel modell.
Säkra baserna med de medföljande skruvarna och se till att de är åtdragna enligt tillverkarens
momentspecifikationer.
Fäst Talley Fixed eller QD ringarna på de installerade baserna, följande ringtillverkarens instruktioner.

Användning

Efter installation, kontrollera att kikarsiktet är ordentligt monterat och att ringarna är åtdragna korrekt.
Inspektera regelbundet kikarsiktet och baserna för eventuella tecken på rörelse eller slitage under
användning.
När du transporterar ditt skjutvapen, se till att kikarsiktet är skyddat och säkrat för att förhindra skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta produkten enligt lokala regler för metallprodukter.
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor. Kontakta istället lokala återvinningsanläggningar för korrekta
avfallshanteringsmetoder.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller stöd angående SCOPE RING BASES TALLEY REMINGTON 700 SCOPE BASE, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges på produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa att din upplevelse med SCOPE RING BASES
TALLEY REMINGTON 700 SCOPE BASE är säker och njutbar. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga
säkerhetsriktlinjer.
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SCOPE RING BASES TALLEY REMINGTON 700
SCOPE BASE Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SCOPE RING BASES TALLEY REMINGTON 700 SCOPE BASE. Tento produkt je
navržen tak, aby vylepšil váš střelecký zážitek tím, že poskytuje bezpečné upevnění pro váš dalekohled. Aby byla
zajištěna vaše bezpečnost a optimální výkon tohoto produktu, pečlivě si přečtěte a dodržujte následující
bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a souvisejícími příslušenstvími s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že produkt je nainstalován a používán podle pokynů výrobce.
Pravidelně kontrolujte základny dalekohledu na opotřebení a v případě poškození je vyměňte.
Uchovávejte tento produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Hláste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU, abyste byli informováni o bezpečnosti produktu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že vaše palná zbraň je vybitá před instalací nebo úpravou základů dalekohledu.
Nepřekračujte doporučené hmotnostní limity pro dalekohledy a příslušenství upevněné na těchto základnách.
Vyhněte se používání základů dalekohledu za extrémních povětrnostních podmínek, které by mohly ohrozit
jejich integritu.
Používejte pouze Talley Fixed nebo QD kroužky s těmito základnami pro zajištění správného uchycení a
bezpečnosti.
Buďte opatrní při zpětném rázu při používání vysokokalibrových palných zbraní, protože nadměrný zpětný ráz
může ovlivnit stabilitu dalekohledu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně momentového klíče a vhodných šroubováků.
Ujistěte se, že vaše palná zbraň je vybitá a směřuje bezpečným směrem.

Instalace

Odstraňte jakékoli stávající kroužky dalekohledu z vaší palné zbraně.
Zarovnejte Talley základny dalekohledu s montážními otvory na těle vaší Remington 700 nebo
kompatibilního modelu.
Upevněte základny pomocí dodaných šroubů a ujistěte se, že jsou utaženy na doporučené hodnoty
točivého momentu výrobce.
Připevněte Talley Fixed nebo QD kroužky k nainstalovaným základnám podle pokynů výrobce kroužků.

Použití

Po instalaci zkontrolujte, zda je dalekohled bezpečně upevněn a zda jsou kroužky správně utaženy.
Pravidelně kontrolujte dalekohled a základny na jakékoli známky pohybu nebo opotřebení během
používání.
Při přepravě vaší palné zbraně zajistěte, aby byl dalekohled chráněn a zabezpečen proti poškození.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy o kovových výrobcích.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Místo toho kontaktujte místní zařízení pro recyklaci pro
správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se SCOPE RING BASES TALLEY REMINGTON 700 SCOPE BASE se
prosím odvolejte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte webové stránky
výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte, že váš zážitek se SCOPE RING BASES TALLEY
REMINGTON 700 SCOPE BASE bude bezpečný a příjemný. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým
bezpečnostním pokynům.


